
Français

GARANTIE LIMITÉE POUR LE CONSOMMATEUR
ShenZhen JMT Tech Limited, 3F, Building 3, parc industriel Jinfo, village de Hezhou, rue Hangcheng, 
district de Bao'an, Shenzhen, Chine, [VEUILLEZ NOTER QUE JMT N´ ACCEPTE AUCUN PRODUIT 
EXPÉDIÉ A LA PRÉSENTE ADRESSE – VEUILLEZ SUIVRE LES INSTRUCTIONS MENTIONNÉES 
DANS LA SECTION « COMMENT EFFECTUER UNE RÉCLAMATION » Cl-DESSOUS]  
Vous accorde la présente Garantie Limitée. La législation ou le droit commun peut Vous accorder des 
droits ou des recours supplémentaires qui ne sont pas a�ectés pari la présente Garantie Limitée.      

 

 
 

CHAMP D’ APPLICATION DE LA PRESENTE GARANTIE LIMITEE
PRODUITS. Si un Produit est a�ecté d'un Défaut du Produit alors que Vous l’avez acheté chez un
Revendeur Agréé reçoit une Réclamation Formelle sous Garantie e�ectuée par Vous (i) dans les deux (2) 
mois suivant la date à laquelle Vous avez constaté un tel Défaut du Produit (ou auriez dû le constater, si 
un tel Défaut du Produit était évident) ; et (ii) avant l'expiration de la Période de Garantie pour les Défauts 
du Produit applicable au Produit Défectueux, Monster Vous fournira l’un des recours suivants : Revendeur 
Agréé (1) réparera ou, à sa seule discrétion, remplacera le Produit Défectueux ; ou (2) Vous remboursera le 
prix d’achat que Vous avez payé à au Revendeur Agréé pour le Produit Défectueux, si la réparation ou le 
remplacement de celui-ci n'est pas commercialement réalisable ou ne peut être e�ectué(e) rapidement. 
REMARQUE : DANS LES LIMITES AUTORISÉES PAR LA LOI APPLICABLE, MONSTER N’ASSUME AUCUNE 
RESPONSABILITE POUR TOUT DOMMAGE INCIDENT, CONSECUTIF OU INDIRECT DANS LE CADRE DE LA 
PRESENTE GARANTIE LIMITEE.

 
DISPOSITIONS GÉNÉRALES
CHOIX DE LA LOI /JURIDICTION. La présente Garantie Limitée et tout litige en découlant ou en relation
avec celle-ci (« Litige ») sont régis par les lois de la juridiction où Vous avez acheté le Produit. 
AUTRES DROITS. LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE VOUS ACCORDE DES DROITS SPÉCIFIQUES, ET VOUS
POUVEZ AUSSI DISPOSER D'AUTRES DROITS, QUI PEUVENT VARIER SELON LES JURIDICTIONS ET QUI NE 
PEUVENT ÊTRE AFFECTÉS PAR LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE.* LA PRÉSENTE GARANTIE NE S’APPLIQUE 
QU’À VOUS ET NE PEUT ÊTRE NI TRANSFÉRÉE NI CÉDÉE. Si une disposition quelconque de la présente 
Garantie Limitée est illégale, nulle ou inapplicable, elle sera réputée divisible et n’a�ectera pas les autres 
dispositions. En cas de divergence entre la version anglaise et tout autre version linguistique de la 
présente Garantie limitée, la version anglaise prévaudra. 

TABLEAU DES SPÉCIFICATIONS

RÉCLAMATION FORMELLE SOUS GARANTIE
COMMENT EFFECTUER UNE RECLAMATION.
En cas de constat d’un Défaut du Produit, Vous devez suivre ces instructions : 
(1) Contact distributeur dans les deux (2) mois suivant la date à laquelle Vous avez constaté un tel Défaut 
du Produit (ou auriez dû le constater, si un tel Défaut du Produit était évident) ; (2) Fournissez une 
explication détaillée de la manière dont le dommage s’est produit ; (3) Obtenez un Numéro d’Autorisation 
de Retour ; (4) Retournez le Produit, en port prépayé (qui Vous sera remboursé si Vous avez droit à un 
recours en vertu du champ d’application de la présente Garantie Limitée), au distributeur pour 
véri�cation du dommage, accompagné d’une copie de l'original de Votre ticket de caisse ou preuve 
d’achat (facture ou emballage) concernant ledit Produit. 

AUTRES PROCEDURES. Revendeur Agréé déterminera la réalité d’un Défaut du Produit. Revendeur 
Agréé peut, à sa seule discrétion, Vous orienter vers un centre d’ ’obtenir un devis de 
réparation. Si un devis de réparation est nécessaire, Vous serez informé de la façon de transmettre ce 
devis ainsi que la facture correspondante à Revendeur Agréé pour paiement. Tous les frais de réparation 
peuvent être négociés par Revendeur Agréé.

CALENDRIER. Si Vous fournissez une Réclamation Formelle sous Garantie et respectez toutes les 
conditions d’utilisation de la présente Garantie Limitée, Revendeur Agréé mettra en œuvre tous les 
moyens à sa disposition pour Vous fournir un recours dans les trente (30) jours suivant la réception de 
Votre Réclamation Formelle sous Garantie (durée applicable si Vous résidez aux États-Unis – 
quarante-cinq (45) jours si Vous résidez dans une autre région du monde), à moins que des obstacles hors 
du contrôle de Revendeur Agréé retardent le processus.

* Nos articles sont livrés avec des garanties qui ne peuvent être exclues en vertu de la Loi australienne de 
protection des consommateurs. Vous avez droit à remplacement ou à remboursement en cas de 
dysfonctionnement majeur, et à indemnisation pour tout autre perte ou dommage raisonnablement 
prévisible. Vous disposez également du droit à réparation ou à remplacement des articles, si la qualité 
desdits articles est inacceptable et que le dysfonctionnement n’est pas considéré comme majeur.

English

LIMITED WARRANTY FOR CONSUMERS
 

SCOPE OF THIS LIMITED WARRANTY

GENERAL PROVISIONS

 
SPECIFICATIONS TABLE

FORMAL WARRANTY CLAIM

All the warranty a�air will be related to the Authorized Dealer listed of the sticker on gift box.

HOW TO MAKE A CLAIM. In the event of a Product Defect, You must follow these instructions:
(1) Contact Authorized Dealer within two (2) months after You discover a Product Defect (or should have
discovered it, if such Product Defect was obvious); (2) Give a detailed explanation of how the damage
occurred;  (3) Obtain a Return Authorization Number; (4) Return the Product, shipping prepaid by You (to
be refunded if You are entitled to a remedy under the Scope of this Limited Warranty), to Authorized
Dealer for veri�cation of damage, along with a copy of Your original sales receipt or proof of purchase
(invoice or packing slip) for such Product.   
    

FURTHER PROCEEDINGS. Authorized Dealer will determine whether a Product Defect existed.
Authorized Dealer may, at its discretion, direct You to obtain a repair estimate  at a service center. If a
repair estimate is required, You will be instructed on how to properly submit the estimate and the
resulting invoice to Authorized Dealer for payment. Any fees for repairs may be negotiated by Authorized
Dealer.    

TIMING. If You bring a Formal Warranty Claim and fully comply with all terms and conditions of this
Limited Warranty, Authorized Dealer will use its best e�orts to provide You with a remedy within thirty
(30) days after receipt of Your Formal Warranty Claim 
(if You reside in the United States     forty-�ve (45) days if You reside elsewhere), unless obstacles outside
Authorized Dealer’s control delay the process. 

–

* Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are 
entitled to a replacement or refund for  a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss  or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if  the goods fail
to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.  

Monster and the M Monster logo are trademarks or registered trademarks of Monster, Inc. or its subsidiaries 
in the U.S. and other countries.

Product Model 

Product that accompanies
this warranty statement

Warranty Period
for headphone

One (1) year for product sold

Two (2) years for product sold in Europe 

Modèle
du produit

Produit qui accompagne la
présente déclaration de
garantie. 

Période de Garantie
du Produit

Un (1) an pour les produits vendus

Deux (2) ans sur les produits vendus en Europe

Monster Trademarks are used under License.

ShenZhen JMT Tech Limited, 3F, Building 3, Jinfo Industrial Park, Hezhou Village, Hangcheng Street, 
Bao'an District, Shenzhen, China, [PLEASE NOTE THAT JMT DOES NOT ACCEPT PRODUCTS 
SHIPPED TO THIS ADDRESS – FOLLOW INSTRUCTIONS IN “HOW TO MAKE A CLAIM” 
BELOW] extends You this Limited Warranty. Statutory or common law may provide You with 
additional rights or remedies, which shall not be a�ected by this Limited Warranty.

PRODUCTS. If a Product contained a Product Defect when You bought it from an Authorized Dealer 
receives a Formal Warranty Claim from You (i) within two (2) months after you discover such Product 
Defect (or should have discovered it, if such Product Defect was obvious) and (ii) before the end of 
the Warranty Period for Product Defects applicable to the Defective Product, then Authorized Dealer 
will provide You with one of the following remedies: Authorized Dealer will (1) repair or, at Monster's 
sole discretion, replace the Defective Product, or (2) refund to You the purchase price You paid to the 
Authorized Dealer for the Defective Product if repair or replacement is not commercially practicable 
or cannot be timely made. NOTE: TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, 
MONSTER DOES NOT ASSUME ANY LIABILITY FOR ANY INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR INDIRECT 
DAMAGES UNDERTHIS LIMITED WARRANTY. 

CHOICE OF LAW/JURISDICTION. This Limited Warranty and any disputes arising out of or in 
connection with this Limited Warranty (“Disputes”) shall be governed by the laws of the jurisdiction 
where You bought the Product. 
OTHER RIGHTS.THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO 
HAVE OTHER RIGHTS, WHICH VARY FROM JURISDICTION TO JURISDICTION, AND WHICH SHALL NOT BE 
AFFECTED BY THIS LIMITED WARRANTY.* THIS WARRANTY EXTENDS ONLY TO YOU AND CANNOT BE 
TRANSFERRED OR ASSIGNED. If any provision of this Limited Warranty is unlawful, void or unenforceable, 
that provision shall be deemed severable and shall not a�ect any remaining provisions. In case of any 
inconsistency between the English and other versions of this Limited Warranty, the English version shall 
prevail.



English
 

Information to consumers in application of EU WEEE Directive 19/2012
This product is subject to European Union regulations that promote the re-use and recycling
of used electrical and electronic equipment. This product required the extraction and use of 

natural resources and may contain hazardous substances. The symbol above, on the product or 
on its packaging, indicates that this product must not be disposed of with your other household 
waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over to
a designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. The 
separate collection and recycling of your waste equipment at the time of disposal will help to 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that protects human health

which you purchased the product. 
 
Important Performance and Safety Tips
 
Listen Responsibly To avoid hearing damage, make sure that the volume on your music 
player is turned down before connecting your headphones. After placing headphones in / on your 
ears, gradually turn up the volume until you reach a comfortable listening level.
 
Battery If applicable, battery must be recycled or disposed of properly. 

 

Français
 

Informations destinées aux consommateurs conformément à la Directive Européenne 
19/2012 concernant les Déchets d’Équipements Électriques et Électroniques (DEEE)
Ce produit est soumis aux règles en vigueur dans l’Union Européenne promouvant la 

réutilisation et le recyclage des déchets d’équipements électriques et électroniques. Ce produit
a requis l’extraction et l’utilisation de ressources naturelles et peut contenir des substances 
dangereuses. Le symbole ci-dessus, apposé sur le produit ou sur son emballage, indique que ce 
produit ne peut être jeter avec votre déchet ménager. Au contraire, il est de votre responsabilité
de traiter vos déchets d’équipements en les remettant à un centre de collecte des déchets chargé
du recyclage des déchets d’équipements électriques et électroniques. La reprise et le recyclage 
séparés de vos déchets d’équipements au moment de la mise au rebut aideront à conserver les 
ressources naturelles et à assurer qu’ils soient recyclés d’une manière protégeant la santé publique
et l’environnement. Pour obtenir de plus amples informations au sujet de l’endroit de reprise et de 
collecte de vos déchets d’équipements pour le recyclage, veuillez vous adresser au bureau compétent 
de votre commune, à la société de collecte des déchets ou directement auprès du magasin où vous 
avez acheté le produit en question. 

 
Quelques conseils importants 
pour Ia performance et Ia sécurité 

Écoutez de manière responsable Pour ne pas endommager votre capacité auditive, 
assurez-vous de bien baisser le volume de votre lecteur de musique avant de brancher vos écouteurs. 
Après avoir placé les écouteurs sur/dans vos oreilles, augmentez progressivement le volume jusqu'à 
un niveau d‘écoute confortable. 
 
Batterie Lorsque c‘est possible, les batteries doivent être recyclées ou jetées en veillant à respecter 
l‘environnement. 

 
Deutsch

Verbraucherinformation in Anwendung der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik- 
Altgeräte 19/2012
Dieses Produkt unterliegt Bestimmungen der Europäischen Union, die die Wiederverwendung 

und das Recycling von gebrauchten Elektro- und Elektronikgeräten fördern. Dieses Produkt
erforderte die Gewinnung und Verwendung von natürlichen Ressourcen und enthält unter 

bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit Ihrem anderen Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Statt 
dessen sind Sie dafür verantwortlich, Ihr Altgerät zu entsorgen, indem Sie es an eine designierte 
Rücknahmestelle für das Recycling von Elektro- und Elektronik-Altgeräten übergeben. Die separate 
Sammlung und das Recycling Ihrer Altgeräte bei der Entsorgung wird dazu beitragen, natürliche 
Ressourcen zu erhalten und sicherzustellen, dass die Geräte in einer Weise recycelt werden, die
die Gesundheit der Menschen und die Umwelt schützt. Für weitere Informationen darüber, wo
Sie Ihre Altgeräte zum Recycling abgeben können, wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeinde, Ihre 
Haushaltsabfallentsorgungsstelle oder das Geschäft, wo Sie das Produkt erworben haben.

 
Wichtige Tipps zu Leistung und Sicherheit 
 
Nutzen Sie lhren Kopfhörer verantwortungsbewusst Um Hörschäden zu 
vermeiden, achten Sie darauf, dle Lautstärke lhres Players niedrig einzustellen, bevor Sie lhren 
Kopfhörer anschließen. Nachdem Sie den Kopfhörer aufgesetzt haben, sollten Sie die Lautstärke 
langsam erhöhen, bis Sie eine angenehme Lautstärke zum Musikhören erreicht haben.

Batterie äß entsorgt werden. 

 

日本語 
性能と安全のための重要な注意事項
 
周囲に配慮しましよう聴力を損なわないために、 ヘッドフォンを接続する前にミュージ
ックプレイヤーの音量を下げておいてください。 ヘッドフォンを装着したら、 快適と感じられ
る音量になるまで音量をゆっくりと上げます。
 
バッテリー 電池はお住まいの市町村の規定に従い正しくリサイクル・廃棄してください
 

Italiano
 

Informazioni al consumatore in applicazione della Direttiva UE WEEE 19/2012
Questo prodotto è soggetto alla regolamentazione europea che promuove il recupero ed
il riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici usati. Questo prodotto richiede l’estrazione e 

l’impiego di risorse naturali e può contenere sostanze pericolose. Il simbolo sopra, posto sul prodotto 

comuni. Al contrario, è responsabilità del consumatore eliminare il prodotto consegnandolo ad un 
punto di raccolta designato per il riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. La raccolta separata ed

 
Consigli importanti per la sicurezza e l’utilizzo

Ascoltare in modo responsabile Per evitare danni all‘udito, assicurarsi di abbassare 

confortevole.

 
Batteria Se applicabile, le batterie devono essere riciclate o smaltite correttamente.

 
Español 

Información al consumidor en aplicación de la Directiva Comunitaria RAEE 19/2012 
(sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos)
Este producto está sujeto al reglamento de la Unión Europea que promueve la reutilización

y reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos usados. Este producto puede contener sustancias 
peligrosas, y la extracción y utilización de recursos naturales fue necesaria para su fabricación. El 

debe eliminarse junto con el resto de sus residuos doméstico. Así que es responsabilidad de los 
consumidores deshacerse de sus aparatos depositándolos en un punto de recogida designado para
el reciclaje de aparatos eléctricos o electrónicos. La recogida selectiva y reciclaje de los residuos de
sus aparatos en el momento de su eliminación contribuye a la conservación de los recursos naturales
y garantiza su reciclaje de forma que se proteja la salud de las personas y el medio ambiente. Para 
obtener más información sobre los puntos de recogida de residuos eléctricos y electrónicos para
su reciclaje, póngase en contacto con su ayuntamiento, con el servicio de eliminación de residuos 
domésticos, o con el establecimiento en el que adquirió el producto. 

 
Consejos importantes de rendimiento y seguridad

Escucha de manera responsable Para evitar daños auditivos, asegúrate de que el
volumen de tu reproductor de música esté bajado antes de conectar tus auriculares. Después de
haber colocado los auriculares en tus oídos, sube el volumen gradualmente hasta alcanzar un nivel
de escucha confortable.

Pila Si procede. la batería debe reciclarse o desecharse adecuadamente.

 
Portugués
 

Informação aos consumidores na aplicação da Diretiva REEE UE 19/2012
Este produto está sujeito às regulamentações da União Europeia que promovem a reutilização
e a reciclagem de equipamentos elétricos e eletrônicos usados. Este produto pode conter 

substâncias perigosas e foi necessária a extração e utilização de recursos naturais para a sua
fabricação. O símbolo acima, que aparece no produto ou em sua embalagem, indica que este
produto não deve ser descartado junto com outros resíduos domésticos. Ao contrário, é de 
responsabilidade do consumidor descartar os resíduos de seu equipamento em pontos de coleta 
designados para a reciclagem dos resíduos de equipamentos elétricos e eletrônicos. A coleta
seletiva e a reciclagem dos resíduos de equipamentos no momento do seu descarte contribui para
a conservação dos recursos naturais e assegura que sua reciclagem aconteça de forma que proteja a 
saúde humana e o meio ambiente. Para obter mais informações sobre os locais de coleta dos resíduos 
de equipamentos para reciclagem, entre em contato a secretaria municipal da sua cidade, o serviço
de coleta de resíduos domésticos ou com o estabelecimento em que comprou o produto. 

 
Desempenho e Dicas de Segurança Importantes 
 
Responsabilidade ao Ouvir
seu leitor de música está baixo antes de ligar os auscultadores. Depois de colocar os auscultadores 
sobre ou nos ouvidos, aumente gradualmente o volume até alcançar um nível de audição 
confortável.
 
Bateria Se aplicável, a bateria deve ser reciclada ou eliminada devidamente. 

 
中文
产品性能及使用安全重要说明
 
为您的听力负责  为避免听力受损﹐请在连接耳机前将您的音乐播放器的音量调低〪将耳机
置入耳中/戴在头上后﹐再逐渐调高音量﹐直至达到舒适的收听音量〪

电池  在适用的情况下﹐电池需被回收利用或妥善弃置〪
 

 
한국어 
 
청취  시  주의  사항  청간 손상을 방지하기 위해 헤드폰을 연결하기 전에 음악 플레이어의 
볼륨을 줄이십시오. 헤드폰을 귀에 착용한 후에는 편안하게 들 수 있는 지점까지 볼륨을 
천천히 올리십시오.
 
배터리   해당되는 경우, 배터리는 재활용하거나 적절히 폐기되어야 합니다.  

Monster Trademarks are used under License.


